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TEKCT I JUCKYPC

O. IO. Anopywenko
(PKumomup)

TEHEPATUBHI MIIXO1
Y JIAXPOHHUX JOCJILTKEHHSIX
IHOOPMALIIHOI CTPYKTYPU PEUEHHSI

Y cmammi suceimaeni conosmi nonosicennsi meopii inghopmayitinoi cmpykmypu pe-
YeHHsl, OKPEeCJIeHI CYUACHT 2eHePamusHi nioxoou wooo it 00CHIONCeHHs, 3aNPONOHO8A-
HUll MemoOd KOMNIEKCHO20 aHai3y IH@opmayiinoi cmpykmypu y OIlaxXpOHHUX
cmyoisx.

Knrouosi cnoea: ingopmayitina cmpykmypa peuenns, gpokyc, monix, ghononoeiunuil,
CUHMAKCUYHUTL, NPAeMAMUYHUL NIOX0OU.

B cmamve oceewenbl 2nagHvle NOIONCEHUS. MeOPUl UHPOPMAYUOHHOU CIPYKMYpPbl
NPeONONCEHUs, ONUCAHBL COBPEMEHHbIE 2EHEPAMUBHBLE NOOX00bL K €€ UCCIe08AHUIO,
nPeONoNCeH MEMOO KOMILEKCHO20 AHANU3A UHPOPMAYUOHHOT CIPYKMYPbL 8 OUAXPO-
HUYECKUX CTYOUsIX.

Knrouesvie cnosa: unghopmayuoHHas cmpykmypa npeonojicenus, (QoKyc, MOnuk,
oHonocUMeCKUll, CUHMAKCUYECKUL, NPASMAMUYECKUL NOOX0ObL.

The article deals with the main principles of theory of sentence information structure,
highlights modern generative approaches to its investigation, it proposes method of
analyzing information structure in diachronic studies.

Key words: sentence information structure, focus, topic, phonological, syntactic,
pragmatic frameworks.

Teopist indopmaniiinoi crpykrypu (IC) pedeHHs BHBUaE ceMaH-
THUYHI BIIHOCHHU MiXX CMHUCIIOBUMH TPYyIaMH, IO CKIaJal0Th OCHOBY
WOro 3MICTy Ta YIOpPSJIKOBaHI BIAMOBITHO J0 TpaMaTHKU TIEBHOI
MoBU. DakTopu, IO BIUIMBAIOTH HA CTPYKTYpyBaHHS iH(opmarii B
CyJacHMX MOBax Jiefajii Oilblle MPUBEPTaIOTh iHTEpec HayKoBIiB. He
3aJMIIAETHCS 11032 YBArow i JiaxpOHHUH acmekT wmiei mpobnemu. Y
pO3BizKax eBpomnelcbkux BueHHX [3], siki cnupatoThes Ha [lporpamy
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minimanizmy H. Xomcekoro [1], mpoanamizoBani ocobmuocti IC pe-
YCHHS Y JIaBHBOBEPXHBOHIMEIIbKIA Ta JaBHBOAHTJIMCHKI MOBax.
[Ipote, HEBHUPILIEHOIO 3aTUIIAETHCS HU3KA MUTaHb, TIOB’SI3aHUX 13 BH-
3Ha4eHHsIM KomnoHeHTiB IC peueHHs y AaBHiX Tekcrax. Mera no-
CIIIJDKCHHSI — TPpOaHai3yBaTH FeHepaTHBHI IMiJXO/HU, 110 3aCTOCOBY-
10Th A71s1 BuB4YeHHS IC y cydacHUX MOBax, Ta CTBOPUTH METOJ KOM-
riekcHoro ananizy IC pedeHHs, opi€eHTOBaHHMH Ha BHKOPWUCTAHHS B
ICTOpUYHUX CTyAisX. Martepianom ciyryBanu 627 MpPOCTHX pedeHb,
BHOKPEMJICHHHX Yy BHIQJKOBIi IOCTiZOBHOCTI 13 KOPMYCY TEKCTIB
»The York-Toronto-Helsinki Corpus of Old English” (nami OFE
Corpus).

VY nocnimkeHHi iHPOpMaLiHHOT CTPYKTYpHU iCHY€E TpH Pi3Hi Miaxo-
1 ((hOHONOTTUHUM, CHHTAKCUYHUH, TPAarMaTUYHAN) B 3aJISKHOCTI Bij
CTaBJICHHSI HAYKOBIIIB JI0 TAKOTO JIHTBICTHYHOTO ()EHOMEHY SIK OKYC
pedeHHs. OcTaHHI pPO3YMIIOTH SIK TilIOTETHYHO CKOHCTPYHOBaHMIA
KOMIIOHEHT, 10 Ma€e (hOHOJIOTIYHUI KOpenAT (TOJIOBHUI HArojoc pe-
YeHHS), CHHTaKCUYHUI KopessT (CMHTakcMuHa o3Haka [+F]) ta ce-
MaHTHUKO-TIparMaTU4HUi KopensaT (HoBa iHdopmais). Posrisaemo i
MiAXOAW Ta MPOAaHATI3yEMO MOMIJIMBOCTI IX 3aCTOCYBaHHS TPH JI0-
CJIIJDKEHH] TaBHIX TEKCTIB.

Y pamkax (OHONOTIYHOrO MiAXOMYy BH3HA4YEHHS (OKyCy
OB’ SI3YIOTh 13 TOJIOBHUM HAarojiocoM kiay3u. CpopMysnbOBaHO Mpa-
BHJIO HYKJICAPHOT'O HAroJIOCY, BIAMOBIIHO 710 SKOTO ICHYE 3B’SI30K MiX
TOJIOBHUM HAroJIOCOM PEUCHHS Ta OJTHUM 3 MOro KOHCTUTYEHTIB. Jlo-
BEJIEHO, 1[0 JHIIE OJHA, HAWOILILII HArOJOIIEHA JIEKCUYHA OJUHUIS
(dhopMye sSAPO pPeUCHHS 1 CTAHOBHUTH HOro (DOKYC, KU BU3HAYAIOTh
BIJINIOB1JTHO JI0 MTPaBHJIA TOJIOBHOTO Haroyiocy [2: 264]:

(1) a. IMapamerpu3zanis Ha KoHTYpi N (N>3) mpencrasnsie [-BND,
+HT, cnipaga].

0. Mexi CHHTaKCUYHUX KOHCTUTYCHTIB, IO CKJIAJIAIOTHCS 3 JIBOX
a0 OinbIlle HATOIOMIEHHUX CIIiB, € METPUYHUMH MEXKaMH.

B. BepmmHu KOHTYpY KOHCTHTyeHTiB N po3MilleHi Ha KOHTYpi
N+1. Hamp.:
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2) 1t 2 TP * line 4
Jesus wept. /\ (* *)  line3

DpP Jesus [@ wept]]
VAN

Jesus T VP

14} wept
Puc. 1 ®oHoIOTIYHA JepHBaliiiHa MoIelh pedeHHs (T-MoJels).

Orxe, pokycom y pedenHi (2) € miecnoBo wept. [Ipote 1e cnpais-
OBYe JIMIIIE JUIs PeYeHb 3 MiHIMAJIbHUM CKJIaJIOM KOHCTHTYCHTIB.

HogitHi renepaTiBHi QOHOIOTIYHI TEOPil € MOTYKHUM 1HCTPYMEH-
ToM Juist gochimkenns [C pedenHs y cydacHux MoBax. [loctae nuraH-
Hs, SIK i 3100yTKH BHKOpUCTAaTH Tpu BuUBYeHHI IC y AaBHIX MoOBax.
A. Cnetiep [7] Harononrye Ha MOKJIMBOCTI aHaJIi3y iHTOHAI] y TaBHIX
TeKCTax. 30KpeMa, MOPIBHSBILIHM Cy4acHY aHTJIIHCHKY Ta HIMEIIBKY MO-
BU, BiH JOBOAMTH, IO MPHUIHCYBaHHSA (OKYCY MPIMO 3aJISKUTH Bif
HYKJICAPHOT'O HArojocy, a OTKe, 1Ie BiJ0yBajIoCh 1 HA paHHIX CTamisgX
PO3BUTKY 1MX MOB. CKJIaJIHICTh JOCIIPKEHHS 1HTOHAIIII Y JABHIX MO-
Bax MOJISITA€ y BiICYyTHOCTI HOCIB, MPOTE, ii MOKIIMBO PEKOHCTPYIOBa-
. JIJi1 1bOro BUKOPUCTOBYEThCs T-momens M. Xosie ta Teopis
MeTpudHOro Harojocy [2]. CyTs METOy MOJSTaE B TOMY, 1110 HATOJIOC
CIIOYaTKy MPHUIHCYEThCA CIOBAaM y pedeHHi, moTiM ¢pazam, a moTiMm
yCiii Kiays3i.

OCKiTbKH Takuii Mpolec BiAOyBaeThCS 3 KIHIA PEYCHHS, MOXKHA
BHU3HAYMTH HaWOUIbII HAroJjomIeHHH eneMeHT. Po3risiHeMo 3a wi€ro
CXEMOIO MPUKJIIAJ 13 JaBHhOAHIIHCHKUX MTMCEMHUX TIaM’ITOK:

3 *)
) (. )

** * * *  clause level (C)
(I C N IC D NG

Kx |+ x|k k& & & % phrase level (P)

Ao F  FFTETEFT TR word level (@)

Romulus slog his brothor 7 his earn 7 his sweor.
Romulus slew his brother and his uncle and his father-in-law.

PHc. 2 CxeMa peKOHCTPVKIIi iHTOHAMI] ¥ JaBHBOAHT I HCEKOMY pedeHH]

CuHTakcu4yHMM Tiaxia n0 BuBueHHs [C moB’si3aHuii, HacaMIiepes,
i3 mopsiakoMm ciiB. HaiiBinomimmoro cuaTakcnuanoro mozaemiio IC € mo-
nens JI. Piri [5], ne IC peuennst npencrarieHa GopMyJiorn:
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(4) [ForcePForce[topP*Top[FocPFoc[TopP*Top[FinPFin[IP...]]]]],
ne ForceP — cunosa ¢pasa; Top — Tomik (* mo3Havae, mo mpoekiii
Top moxyTs oBTOpIOBaTHCA); Foc — dokyc; FinP — ¢initHa rpyna;
IP — yci mpoexii, mo WayTs 3a obnactio C. OTxe, JaBHbOAHTITIHCHKE
peueHHst (him wees a wids[l on dcet becbord) MOXHA TIPENCTaBUTH
TaK:

)

Foc Top*
a widse /K

on deet becbord

Puc. 3 CunrakcuyHa nepuBaliiHa Monensb iHGOpMamiiHol CTPYK-
TYpU peueHHS

Hapixuanm xamenem yciei Teopii IC € BU3HaUeHHSA B peYeHHI MEX
Tomika i Qokycy. Y OUIbIIOCTI BUMAJAKIB MepeMilleHHs 00 €KTa Ha
MOYaTOK peUyeHHs B aHTJIIHCHKi MOBI BKa3ye Ha OTO MPHHAIEKHICTD
1o tomika. [Ipore, mopsaoOK CIiB HE € €MMHUM CHHTAKCHYHUM 3aCO00M
mapkyBanHa IC. 3acobamu MmapkyBaHHS (POKyCy MOXYTh OYyTH
creniajabHi TUITOBI BUpa3u. Hamp.:

(6) ZLfter paem for Gaius Iunius se consul on Affrice, 7 mid eallum
his faerelle on se forweard (Oros). — Afterwards, the consul Gaius Jun-
ius set out for Africa, and perished at sea with his whole fleet.

[HmIMM rpamMaTHYHMM 3acO00M MapKyBaHHS ()OKYCy € JaBHBO-
AHTJINCHKI YacTKu pa, ponne. Hamp.:

(7) pa sendon Romane @rendracan to Galium (Oros). — The Ro-
mans then sent ambassadors to the Gauls.

Hapemnri, cuHTakCHYHUN MiAXiA BBaXKae 3a MOTPIOHE aHAi3yBaTH
emnirncuc sk 3acio mapkysanss IC. Hamp.:

(8) Het hiene pa niman 7 deron bescufan (Oros). — Then [he] or-
dered them to take him and put [him] into it.

3100yTKOM CHHTaKCHYHOTO MiAXOLy € MOXIHUBICT (DOpMaILHOTO
aHali3y, IpoTe BiH BPaxoBYy€e ONM3bKUI KOHTEKCT PEUCHHS, 3aIUIIal0-
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YH 11032 YBaror IUPOKHi KOHTeKCT. Llei Hemoik € JOCHUTh BaroMuM
y BHIIaJIKaX, KON TOMIK/(QOKYC pEeUeHHS BU3HAYAIOTh BHKIIOYHO i3
KOHTEKCTY.

[MpuxunpHUKH parMaTUHYHUX KoHnenii IC peueHHs 3HauHy yBa-
Ty y BU3Ha4YeHHi (oKyCcy HanaroTh cemMaHTuli giecnoBa. E. Cenkipk
BBaXkKa€, IO PiBEHb CTPYKTYpH (QOKycy OyIyeThbcs Ha OCHOBI apry-
MEHTHOI CTPYKTYpH [6, c. 207]. BinHolieHHs: Mk (OKYCOM Ta iHTO-
HAI[IEI0 TPYHTYIOTHCS Ha JBOX MpaBwiax: 1) 6a3oBe mpaBwio ajs ¢o-
KYyCY, BIIIOBIJHO A0 SIKOT'O TOHOB1 HArOJIOCH, IO MPHUIUCYIOTHCS CIIO-
BaM Ta peali3yloThCs PUTMIYHO Ha HAWOLIBII BUpa3HOMY CKiIai,
NpsSIMO BITHOCATHCA 10 QoKycy; 2) (pa3oBe mpaBuiio Qokycy — KOH-
CTUTYEeHT MoXxe OyTH (okycoM, sKImIo xo4da O OAHE 3 CyIKEeHb €
ICTHHHHMM:a) KOHCTUTYEHT, 110 € BEpIIMHOW — (DOKyC; 0) KOHCTHUTY-
SHT, 10 € apryMeHTOM BepuimHH — (Qokyc. OTKe, BITHOCUHU Mik
CTPYKTYpPOIO (POKYCY 1 IHTOHAIIIT 3aJIeKaTh HE BiJl MMOPSJIKY CIIiB, a BiJl
MPEANKATHO-apTYMEHTHOI CTPYKTYPH JIEKCUYHHUX €JIEMEHTIB PEUEHHSI.
Bona npezacraBnse QyHKIiOHANBHY iHQOpPMAIIO MO BiTHONICHHIO 110
CHHTAKCUYHUX KOHCTUTYEHTIB. [IpoumiocTpyeMo 3acTocyBaHHsI KOH-
nentiii E. Cenkipk Ha MpUKIIaJi TaBHbOAHTIIHCHKOTO PEUCHHS:

©)

NP: Arg VP:Pred
v NP: Arg PP:Arg
Det N P Det N
Se geworhte mi|ce1ne dolm o‘n 62Lm gefeohte
She gained great glory in that battle

Prc. 4 IIparvaTHIHA JepHBalliiiHa MOIeTb pedeHHs

CeMaHTH4YHI poOJi MamyloThCS A0 CTPYKTYpPHOTO JiepeBa Tpym 3
BIJINIOBIIHOI0 CHHTAaKCHYHOW peanmizamiero. E. Cenkipk BHUCyBae
MPUHIUI iHTeprperanii oKycy, BiAMOBIIHO 0 SKOTO HAroJOIIeH]
apryMeHTH TpPeICTaBISIOTh HOBY iH(pOpMAIilo, a HEHarojomeHi —
crapy. [IpennkaTty, B CBOIO Uepry, He UyTJIMBI 10 HAroJiIoOCy, TOMY He-
HAaroJIONICHUH NPEIUKAT MOXKE NIPEACTABIISATH HOBY iH(OpMAILitO.
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CrJIaHICTh JiaXpOHHUX PO3BIJIOK, IOB’S3aHA 3 BIJICYTHICTIO
HOCIiB MOBM Ta OOMEKEHOI KUIBKICTIO IaM’sITOK, BUMAara€ BijJ| Hay-
KOBI[IB BCEOIYHOI0 3aCTOCYBaHHS yChOTO IHCTPYMEHTApIil0, HaIpailb-
OBaHOI'0 Yy HapHHI Teopil iHPOPMaLiHHOI CTPYKTYpPH PEUYEHHS, TOMY
MU TIPOMOHYEMO BIIACHUIA METOJI KOMIUIeKcHoro aHaiizy IC pedeHHs y
JaBHIX MUCEMHHUX MaM’ ATKax, SIKUH CIHUpaeTbcsd HAa (OHONOTIYHUH,
CUHTAKCUYHUH Ta parMaTUYHUH MiXO/H.

OctaHHi pPO3POOKM MParMaTUYHOrO IIAXOMY 30CEPe/PKEHI Ha
aHaJli31 AUCKYpCy 3a KpUTepieM ,,ctapoi/HoBoi iHpopmanii®. E. [IpiHc
[4] Buokpemittoe Taki ii pisHoBuau (Tadm. 1).:

Tabnung 1
PizHoBuM iH(opMallii y BUCIIOBIICHHI
[ndopmanis Bigoma quis cryxaua Hoga g ciyxaua
Bigoma qus muckypey Buknukana (He 3ycTpivaeThest)
Hosa juist quckypey Hesukopucrana a0COJIIOTHO HOBA

OCKiTbKH TOHSATTS ,,CTAPOI/HOBOI™ iHQOpMAIl KOPETIIOTh i3
TOIIKOM Ta (POKYCOM, aHaji3 KOHTEKCTY CYTTEBO CIPHSE MPHU BU3HA-
yeHHi [C peyeHHs1.

Hocnimxyioun JaBHbOAHTIHCHKI mpocti pedeHHst i3 OE Corpus,
HaMU BHSIBJICHO, IO Yy JIOCHTh 3HAYHiA ix wactuHi (o 15%) cmo-
CTepiraeThCsl HEBIAMOBIAHICTh PE3YNbTATIB Yy BU3HAUYEHHS TOIIKa Ta
(oKyCy mpH BUKOPHUCTaHHI Pi3HUX MiIXOIB — CHHTaKCHYHOIO, Ipar-
MaTUYHOro Ta (poHosoriuHoro. Tak, KOMIIOHEHT PEUCHHS, BUOKPEM-
JieHHM# 3a Moxemutio JI. Pimi sik ¢okyc, He 3aBKIU € aOCOIIOTHO HO-
BorO iH(opMarrieto y BiamoBinHocTi i3 MerogoMm E. Ilpinc. 3 inmoro
00Ky, pekoHCTpyioBaHmii 3a Meromukor A. Creiiepa HykieapHUi
HAroJIoC 1HO/1 MPUITUCYETHCS YAaCTHHI PEeUeHHs, sSKa BimoOpaxae crapy
iH(OopMaIito, a OTXKe, 3riTHO 3 MParMaTUYHUM MiAXOAO0M, KOPEIIOE i3
TOITIKOM.

Bkazanuii HeloJNiK MPOMTOHYEMO MiHIMi3yBaTH HACTYITHUM YHHOM.
Y Mekax KOXHOTO i3 TPbOX MiJXOJIB CHiJ 3aCTOCOBYBaTH CHUCTEMY
BaroBux koedimieHTiB. Tak, HaBUIIMK KoeilieHT TpU BU3HAYECHHI
(OKyCy y CHHTAKCUYHOMY ITiJIXO/1 HAJICKUTH Tiil YaCTHHI PEUCHHS, B
akii HasBHUK enmincuc (y 100% eminmcoBaHWii KOMIIOHEHT MapKye
TOIK, a HeedincoBaHui — ¢okyc). Jami ciaigyroTh vacTtku (Hamp.:
pa/ponne) (y 86 % ineHtudikyroTh (POKyC pEUYCHHS), MOTIM THIIOBI
Bupasu (y 57% mnpukiamiB 1mo3HavyarTh (POKYC peueHHs) 1 HapemTi
IHBEpCOBaHMI1 MOPSIOK ClIiB (Mapkye Torik (45%) abo dokyc (55%) B
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3aJIOKHOCTI BiJl TAKUX SIBUII[ SIK TOIIKaJIi3allis a0o JiBa JAUCIOKAIlis).
Jljis mparMaTU4HOTO MiJXOAy HAHOUIbIIA Bara HaJa€ThCsl TOMY KOM-
MOHEHTY PEUeHHS, IO eKCIUTIKYe iH(opMalliro HOBY SIK AJIsl TUCKYpCY,
Tak 1 ans ciuyxada (100% — ekcronikyloTh Gokyc pedeHHs). MeHmry
Bary Cliii HaJaBaTu iH(opMaIii HOBii U JUCKYpCY, CTapiil st ciay-
Xaua, Ta HalkMeHIy — iHpopMalii cTapiil K A AUCKYPCY, Tak 1 A
ciyxada (100% npuKIIaaiB mpeacTaBiIsSOTh TOMIK peueHHs ). Y (oHo-
JIOTIYHOMY MiJXOA1 HaWOLIbIl BaroBuii KOeQilliEHT Ma€ KOMITOHEHT
pedeHHs1, o MicTuTh saepauid Haronoc (y 100% e dokycom pedeH-
Hs1). MeHmmi Koe(illieHT MPUITMIIEMO YacTHHI PEUYEeHHS, M0 Ma€
KOHTPACTHHI Haroyioc (Io3HayaTHUME KOHTPACTHUM TOIIK a00 KOH-
TpacTHUH (OKyC B 3aJISKHOCTI BiJf HOBU3HHU iH(]opmalii y auckypci),
TOLIO.

Ineto 3acTocyBaHHSI BaroBMX KOe(illi€HTIB MOKIAJEHO B OCHOBY
PO3pOOJIEHOr0 HAaMU METO/Y KOMILIEKCHOTO aHamizy iHpopMmamiiHoi
CTPYKTYPH PEUEHHS, CYTh SKOT'O MOJISTa€ B HACTYITHOMY:

1. I3 tekcriB OE Corpus y BUIIaaKoBiii MOCITiIOBHOCTI BHOKPEM-
JIIOEMO TIEBHY KiTBKICTh MPOCTHX PEYECHb.

2. Po3pobnsiemo cuHTaKCH4HY AepuBaliiiny Moaens [C peueHHs
13 TIonepeHiM BU3HAYCHHSM 11 KOMITOHEHTIB ((DOKYCy Ta TOITIKa).

3. Amnamizyemo xkomnoHeHTH IC Ha HasBHICTh TUTIOBUX BHpa3iB,
YacTOK, CIINCHCY, HETUIIOBOI'O0 TOPSJAKY CJIIB Ta IPHUCBOKEMO
BIJINIOB1JIHI BaroBi KOeillieHTH.

4.  Jocmimkyemo ONMHM3BbKHIA Ta MIUPOKHHA KOHTEKCT PEUeHHs 1 3a
JIOTIOMOT'OF0 TTparMaTH4HOl AepuBallifinoi moaem E. Cenkipk Ta mat-
putti E. IIpinc Tecryemo kommnoHeHTn [C Ha HasBHICTH HOBOi/cTapoi
iH(opMallil, SKy T03HAYAEMO PI3HUMH BaroBUMH KoedillieHTaMu.

5.  PekoHCTpYIO€EMO iHTOHALIIO y JTaBHBOAHTIIMCHKOMY pEYeHHi,
BH3HAYa€MO KOMITOHEHTH 13 SAEPHUM HAroJOCOM Ta MPHIIMCYEMO Ba-
TOBi KOe(illieHTH.

6. Koperyemo momepeqHp0 BHOKpeMIIEHHI iH(opmMamiiHo-
CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH PEUEHHS Yy BIIMOBITHOCTI 13 HAWOLIBIIUMU
CyMapHUMH BaroBUMH Koe(illieHTaMH, BU3HAYEHUMH 3a TpboMa Iill-
X0/1aMU (CHHTAKCHYHUM, IParMaTHYHUM, ()OHOIOTIUHUM).

AHaJi3 HOBITHIX T€HEPATUBHUX TEOPiH 1 METOJIB JOBOJAUTH, IO
(OHOJIOTIYHMI, CHHTAKCHYHUNA Ta TparMaTHYHHUN MiIXOMH, sIKi Hay-
KOBIII BUKOPHCTOBYIOTh Ut JociimkeHHs: IC pedeHHsS y CydacHHX
MoOBax, Ticisi meBHOI Moau(ikalii MUTKOM MPUAATHI y TiaXpOHHHX
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po3BiKax. 3aponoOHOBAaHUI HAMH METOJA KOMILTEeKCHOro anamnizy 1C

i3 3aCTOCYBaHHSIM CHCTEMH BaroBHX KOS(illi€HTIB HAJIA€ MOXJIUBICTb

i3 3HAYHO OUTBIIIOK TOYHICTIO BHOKPEMIIIOBATH KOMIIOHEHTH iH(Op-

ManiifHoi cTpykTypu ((okyc, TOIIK) Ta YTOYHHUTH IX ,,MeXi“ B pe-

YeHHI.
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1L B. Acmyxoeuu
(PKumomup)

ITPArMAJIIHTBICTUYHI OCOBJIMBOCTI
AHIJIIACBKOI ABIALIMHOI ®AXOBOIi MOBH
(Ha maTepiaji HopMaTUBHO-TexHIYHOI JokyMeHTanii [CAQO)

Jlocniooceno npazmaninegicmuuni 0coonu8ocmi aHeaiticbkoi agiayiiinoi ¢axoeoi mo-
su. Oxapaxmepuszogaro nousmms gaxoeoi mosu. IIpoananizoeano ocnosui gynxyio-
HANbHO-KOMYHIKAMUGHI  XApaAKMepucmuky  HOpMamueHO-mexHiyHoi OOKyMeHmayii
1CAO.



